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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৪৬৫

২৪/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ২৪/৪৭. ইয়াতীমেক সদাকাহ দয়া।

تَامالْي َلع دَقَةاب الصب

আরবী

نب طَاءدَّثَنَا عونَةَ حميم ِبا نلِ بلاه نع يحي نع شَامدَّثَنَا هالَةَ حفَض ناذُ بعدَّثَنَا مح

موي ذَات لَسه عليه وسلم جال صل ِنَّ النَّبا دِّثحي يدٍ الْخُدْرِيعا سبا عمس نَّهارٍ اسي

نم ملَيع فْتَحا يدِي معب نم ملَيع خَافا امم ّنا فَقَال لَهونَا حلَسجرِ ونْبالْم َلع

ِبِالشَّر رالْخَي تايوه عليه وسلم اال صل هال ولسا ري لجر ا فَقَالهزِينَتا والدُّنْي ةرزَه

حسفَم قَال هلَيع لنْزي نَّهنَا اياكَ فَرّملي لاو ِالنَّب ّملُنُكَ تا شَام لَه يلفَق ِالنَّب تفَس

عنْه الرحضاء فَقَال اين السائل وكانَّه حمدَه فَقَال انَّه لا يات الْخَير بِالشَّرِ وانَّ مما

لَتتَقْبا استَاهرخَاص تَدَّتذَا اما َّتح لَتكا اءرلَةَ الْخَضآك لاا ملي وا قْتُلي بِيعالر نْبِتي

باحص معةٌ فَنلْوةٌ حرخَض الذَا الْمنَّ هاو تتَعرو الَتبو سِ فَثَلَطَتالشَّم نيع

الْمسلم ما اعطَ منْه الْمسين والْيتيم وابن السبِيل او كما قَال النَّبِ صل اله عليه

ةاميالْق موي هلَيونُ شَهِيدًا عيو عشْبي لاو لكاالَّذِي يك ّهقرِ حبِغَي خُذُهاي نم نَّهاوسلم و

বাংলা

১৪৬৫. আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একদা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িমের

বসেলন এবং আমরা তাঁর আেশপােশ বসলাম। িতিন বলেলনঃ আমার পের তামােদর বাপাের আিম যা আশা

করিছ তা হেলা এই য দুিনয়ার চাকিচক ও সৗয (ধন-সদ) তামােদর সামেন খুেল দয়া হেব। এক সাহাবী

বলেলন, হ আাহর রাসূল! কলাণ িক কখেনা অকলাণ বেয় আেন? এেত নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

নীরব হেলন। কারীেক বলা হেলা, তামার কী হেয়েছ? তুিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর সােথ

কথা বলছ, িক িতিন তামােক জওয়াব িদেন না? তখন আমরা অনুভব করলাম য, নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম -এর উপর ওয়াহী নািযল হে। বণনাকারী বেলন, এরপর িতিন তাঁর ঘাম মুছেলন এবং বলেলনঃ

কারী কাথায়? যন তার েক শংসা কের বলেলন, কলাণ কখেনা অকলাণ বেয় আেন না। অবশ বস
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মৗসুম য ঘাস উৎপ কের তা (সবটুকুই সুাদু ও কলাণকর বেট তেব) অেনক সময় হয়ত (ভাজনকারী

াণীর) জীবন নাশ কের অথবা তােক মৃতুর কাছাকািছ িনেয় যায়। তেব ঐ তৃণেভাজী জ, য পট ভের

খাওয়ার পর সূেযর তাপ হণ কের এবং মল তাগ কের, াব কের এবং পুনরায় চেল (সই মৃতু থেক রা

পায় তমিন) এই সদ হেলা আকষণীয় সুাদু। কােজই স-ই ভাগবান মুসিলম, য এই সদ থেক িমসকীন,

ইয়াতীম ও মুসািফরেক দান কের অথবা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যপ বেলেছন, আর য বি এই

সদ অনায়ভােব উপাজন কের, স ঐ বির নায়, য খেত থােক এবং তার পট ভের না। িয়ামাত

(িকয়ামত) িদবেস ঐ সদ তার িবপে সায িদেব। (আধুিনক কাশনীঃ ১৩৭১, ইসলািমক ফাউেশনঃ

১৩৭৭)

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

Once the Prophet (صلى الله عليه وسلم) sat on a pulpit and we sat around him. Then he said,
"The things I am afraid of most for your sake (concerning what will befall you
after me) is the pleasures and splendors of the world and its beauties which
will be disclosed to you." Somebody said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Can the
good bring forth evil?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) remained silent for a while. It was
said to that person, "What is wrong with you? You are talking to the Prophet
(p.b.u.h) while he is not talking to you." Then we noticed that he was being
inspired divinely. Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) wiped off his sweat and said, "Where
is the questioner?" It seemed as if the Prophet (صلى الله عليه وسلم) liked his question. Then
he said, "Good never brings forth evil. Indeed it is like what grows on the
banks of a water-stream which either kill or make the animals sick, except if
an animal eats its fill the Khadira (a kind of vegetable) and then faces the
sun, and then defecates and urinates and grazes again. No doubt this wealth
is sweet and green. Blessed is the wealth of a Muslim from which he gives to
the poor, the orphans and to needy travelers. (Or the Prophet said
something similar to it) No doubt, whoever takes it illegally will be like the
one who eats but is never satisfied, and his wealth will be a witness against
him on the Day of Resurrection."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25396

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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